066
i.:,;i 3L A severe year. (A, K.)
Y96 : 860 jgbe.— Also, [without 3] A

woman who becomes frightened at a thing that
«nduces suspicion, or evil opinion, (S, A, Msb, K,)
and at foul language. (K,TA: or, accord. to
the CK and a MS. copy of the K, “foul language”
is a distinct signification of the word.) A poet

says,
* 3P Ol Sl Seprer Jod *
. 1953 (b e 3235 D3 (G

[She will give thee kind discourse; but if thou
desire other than that, she will be frightened
at thee; for she is one who is frightened at
a thing inducing suspicion §ec.). (TA.) — Also
A she-camel which, when her udder is touched,
takes fright, and will not yield her milk. (So
nccord. to two copies of the §. [Expl. by l}l

20 . @2

..o,‘b Lepd me ; and so in some copies of the K
and accord. to the TA: in a copy of the A, u,lr-
which has a similar meaning: in some copies of
the K, ..ylb without teshdeed, i. e., is jealous.])

o0 00

5)eJwe : see the next paragraph,

,,ﬁ.h anhtencd or that Im‘oma fr:ghtened
(8,A,K;) as also V) )55 (A)and ¥ 1953 (K) and

. .00 l.a

')‘Jm (M, TA,) or ')s-h (K.) — $j9es

and ¥ S)GJ.a, (K,TA,)) or ¥ 3,5.&.., (so in the CK,
and a MS. copy of the K,) A mad she-camel.

(X))
Sede
e .0

jedil:

see the next preceding paragraph.

ie)d

1. aksd, (8,K,) aor. 2, (K, ) inf. . i3, (TK,)
Ie gave him to drink S} [i. e. poison, or
instantaneous pouon] S, K )_[And He poi-

soned food : (see J,s.h :) for] is} also slgmﬁes
the infecting with poison. (KL.) == .st and
is3, aor. 2, (K,) inf. n. U“": X, 'I;K,) He
died : (K:) [or he died quickly : like 313.]

4. aied! He, or it, slew him, or killed him,
quickly. (K.)

7. Js.bl His breath became mm'rupted or

short, ( ,.,,u,) and his heart broke (s3\3 tL.n
[a phrase probably to be understood in a figurative

sense ; like dl.bl]) (X))

“ie) : see Jlss._fhﬁl
pent that kills quickly. (K.)

u::“ﬁi Death. (K.) [See 1, last sentence.]

20, 93,

wie) dae A ser-

Sy Pouon (8, K:) or instantaneous poison ;
as also 'Jﬁ) (X:) or such poison is called
S5 om: (Mgh:) pl. Jb3. (K)—m 363 S5
iq utjs (8,K;) i. . A quick death ; that bills

quickly ; (S;) and so ¥ s.ir-.h e, (K.)

df-.h: see what next precedes.

26 — 3

u,s.u »lab [ Poisoned food; or] JSoodin which
s u.’lr-} G, K.)

[This art. is wanting in the copies of the TA
known to me. Compare with it art. Cisj.]

)
1. C)GS see what next follows.

4. o wed, (S, Msb,*K, &ec.,) inf n. u\s}\
(Msb,) He nas, or became, quick in obedience to
him, or it: (X :) this is its [proper, or primary,]
meaning, accord. to Aboo-Is-hik, in the language
of the Arabs: (TA:) and ke acknonledged, or
confessed, to him : (K:) and he was, or became,
lowly, or humble, and abject, to him: (S,K:)
and ke was, or became, tractable, submissive, or
manageable, to him; ($,* Msh,* K, TA;) and
casy ; (X,*TA ;) not dwobedzent (Msb ;) as also
'us}, aor. ¢, (K,) inf. n. e, (TA.) You
say, (sha (J o3l He obeyed me with respect
to that [right, or due,] which I sought to obtain
Srom him, and hastened to render it: and he
acknowledged, or confessed, to me my mght or
due, willingly, not ngamst Iu.s nill; as also u.a.ol
(TA.) Some have used uls)! as meaning Per-
ception, and wunderstanding: but there is mno
foundation for this in the language of the Arabs;
»|and its being tropical, as some of the sheykhs
have endeavourcd to show it to be, is improbable.

(MF.)

us.h [act.part.n of 4]. ‘,.n,.:,_,s:“_,.,

ws.i.o Ql !,Jb_, in the Kur [xxiv. 48], means
[But if the right be theirs,] they come to him
quickly obedient: (TA:) or [simply] obedient ;

not compelled against their will; (Fr,TA:) or
acknowledging, or confessing, and lowly, or hum-
ble : or tractable, submissive, or manageable, and
easy. (TA.) Vél;..&:, also, signifies T'ractable,
submissive, or manageable, (Msb,K,) to ker
leader, (TA,) and easy in the head ; (K ;) applied
to a she-camel: (Msb, K:) and, applied to a man,
tractable, submissive, or manageable. (A, TA.)

.E,\Eio: sec what next precedes.

o w03 01208~

O lede_gyii) is a mistake for Wlﬁé‘mb,
meaning I san them following one another, or
doing so uninterruptedly. (X.)

33
) I :53, aor. -, (S, M, Msb,K,) inf. n. 53(63,
(M,) He, or it, (a thing, Mgb,). mas quick (8,
M, Msb, K) and light, (M,) yeW (g in the
affair: (K:) or he was light [or ment hyhtl!]
upon the ground. (M.) You say, q-, e
._p)';" and J,, (IAsr, T in the present art. and

in art. W3y,) i. e. He went lightly upon the ground.
(TA in art. 3).) = Also, aor. as above, said of
a pestilence, It was quick; and de:patched or

killed, quickly. (XK.) And A,h: oy, (M, K,)
inf. n. J} and JB}, (8, K,) or slﬁ} (M;) and
A,h- ¥ i3y, (T in Jort. 3, S, M, Mgh,) or
¥ sy, (K,) inf. n. u,s.» (S;) and de 'ui},

{Buex I.

(T, M, K, in the CK ul}!,) and &, and Y&ty ;
(M, K, in the CK u\}l ;) and ads 'u}l M)
or ¥ 4331, and ¥ 23383 ; (K;) namely, a wounded
man; (8, M, Mgh, K ;) He despatched him ; i.e.
Imstened and completed his slaughter ; (T, 8, M
Mgh, K;) as also aske 33 [&c. ]. (Msbinart. u;
[See 8 i in that art.]) — Also J}, (T, M,) aor. -
inf. n. J,‘} (M;) and Y 34t; (T, M, K,)
It (a thmg, or an affair,) nas, or became, easy ;
(T';) within one’s power or reach ; (M ;) feasible,
pmctacablc, or prepared. (M K.) You say,
.M 35 G b and & Y33ET L, and 35 and
Gzl : all signify the same: (T,K:) i. e. Take
thou what is easy [&c.] to thee. (T. [See 10 in
art. «33.]) = [The signification “ Celeriter oborte
JSuerunt manaruntque lacrymea,” assigned by Go-
lius to the first of these verbs, as on the autho-
rity of the KL, is a mistake: it is taken from
an explanation of ..;;s, which, in my copy of the
KL, immediatcly follows the explanations of
vj} and :96;]

2: see 1, in two places. —m You say also,
Aoty 3% i3} Lighten thow the travelling-
ap'pa‘ratu: of !hy' riding-camel. (XK.)

3: see 1, in two places.

4: see 1, in two places.

10: see 1, in two places. = Also It (an affair,
or a thing,) nas, or became, rightly disposed or
arranged; in a right state; or complete, and in
a right state; as also Sassl. (IKtt, IB, TA in
art. 35.)

R. Q 1 Jidi: sec L==Also Ile malhed
with an elegant and a proud and self-conccited
gait, with an affected inclining of the body from
side to side. (IAar,T,K.)

(Kr, M, K.)

e K) and ¥ 35 (M) and ¥506;
(T, $,K) and Y3563 (M,K) A small quantity
of water ; water little in quantity : (T,$, M,K:)
or the last two signify, (K,) or the last but one
signifies, (M) moisture : (\I K:) the pl [of
mult.] (of JB}, T K or B3, K) is s} (T,

K) and [of pauc.] b}l (T, M.)

J} Sheep or goats.

333 : see what next precedes.

JGS a subst. from 5;15 33 [and as such
signifying The act, or a means, of despatching a
wounded man ; i. e., hastening and completing his
slaughter : and hence, of finishing a thing]. (EI-
Hejeree, M, K.) A poet says, referring to a
draught of water,

- o f oo 0FE w- 2 2-
v L BB ol S U9
(That may be a cure, or a means of finishing, of

what is in me, i.e., of what I am suffering).
(El-Hejeree, M.) == See also the next paragraph.

» *

363 : see ué}, in two places : —— and uUs
= and Js. - You say also, (HEER [ 4
tasted not a lmle thing, or a thing small in quan-
tity: (M:) or 'UU} 515 G and ¥ GG} [like Blas]
He tasted not anythmg. (K. Inthe CK 13 L.)



